
SOLUS COMPETITION CHASSIS FOR REMINGTON 700 SHORT
ACTION - SOLUS COMPETITION CHASSIS ASSEMBLY 17" FOR REM
700 SA FDE

AERO PRECISION SOLUS COMPETITION CHASSIS   The Solus Competition
Chassis was designed to create the most precise and repeatable rifle to body
connection. Modularity is another critical component of the Solus chassis a
high focus on general ergonomics and adjustability ensures chassis fitment
goes smoothly. Integrating industry-standard attachments like M-LOK and
Arca Swiss allows a true custom experience no matter the intended use.  
Chassis Center Section Features: Remington 700 short action footprint V-Block
bedding surfaces to ensure consistent lockup among different manufacture
actions. Compatibility with AICS and AIAIW detachable box magazines
Ambidextrous magazine catch Adjustable magazine catch (to accommodate
for variances in magazine tolerances) Adjustable thumb rest Compatible with
tangless AR15 pistol grips. Machined from custom 7075-T6 aluminum forgings
Forend Features: Arca and M-LOK compatible forend with M-LOK slots at the
3,6 and 9 o'clock positions 6 QD sling sockets Compatible with Aero Precision's
optional night vision bridge and bipod spigot Can accommodate up to 1.25"
barrel diameters Stock Features: 7-position adjustable length of pull Variable
position adjustable cheek comb Adjustable cant recoil pad 5 QD sling sockets
Included bag rider  

Attributes

Name: SOLUS COMPETITION CHASSIS ASSEMBLY 17" FOR REM 700 SA FDE
Manufacturer: AERO PRECISION
Product no.: 430103969
Mfr. No.: APBG200014C
Color: Flat Dark Earth
Make: Remington
Material: Aluminum
Model: 700
Style: Chassis
Weight: 4.28 lbs
Delivery weight: 0.907kg
Shipping height: 102mm
Shipping width: 254mm
Shipping length: 762mm
UPC: 840014619245

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für das SOLUS Wettbewerb
Chassis
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Erwerb des SOLUS Wettbewerb Chassis! Dieses Produkt wurde entwickelt, um
Ihnen eine präzise und wiederholbare Verbindung zwischen Gewehr und Körper zu bieten. Um eine sichere
Verwendung zu gewährleisten, lesen Sie bitte diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Anweisungen in diesem Handbuch befolgen, um Verletzungen oder
Schäden zu vermeiden.
Überprüfen Sie regelmäßig das Chassis auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Bewahren Sie das Chassis außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen auf.
Verwenden Sie das Chassis nur für den vorgesehenen Zweck.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achten Sie darauf, dass das Chassis sicher und stabil montiert ist, bevor Sie es verwenden.
Verwenden Sie nur kompatible Magazine, um ein Klemmen oder Versagen zu vermeiden.
Überprüfen Sie die Einstellung des Magazinverschlusses, um sicherzustellen, dass er korrekt eingestellt
ist.
Verwenden Sie das Chassis nicht, wenn es Anzeichen von Beschädigung oder Fehlfunktionen aufweist.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Vorbereitung1.

Stellen Sie sicher, dass alle Teile vorhanden sind, bevor Sie mit der Montage beginnen.
Lesen Sie die Montageanleitung sorgfältig durch.

Montage des Chassis2.

Befestigen Sie das Chassis mit den im Lieferumfang enthaltenen Schrauben und Werkzeugen.
Achten Sie darauf, dass alle Befestigungen fest angezogen sind.

Einrichtung3.

Stellen Sie die Länge des Abzugs und die Wangenauflage entsprechend Ihrer Körpergröße und
Vorlieben ein.
Überprüfen Sie die RückstoßpolsterEinstellungen.

Nutzung

Verwenden Sie das Chassis gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch die Funktionalität und Sicherheit des Chassis.
Halten Sie das Chassis sauber und frei von Schmutz und Ablagerungen.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Chassis und alle Zubehörteile gemäß den lokalen Vorschriften für die Entsorgung von
Aluminium und anderen Materialien.
Recyceln Sie das Produkt, wo immer es möglich ist.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei
dem Sie das Produkt erworben haben.



SOLUS COMPETITION CHASSIS SAFETY
INSTRUCTIONS
Introduction
Thank you for choosing the Solus Competition Chassis for Remington 700 Short Action. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe use, installation, and disposal of your product in compliance with
the EU General Product Safety Regulation (GPSR). Please read this guide thoroughly before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the chassis is compatible with your Remington 700 Short Action rifle before installation.
Always handle firearms and their components with care to prevent accidents.
Keep the chassis out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the chassis for any signs of wear or damage.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the firearm is unloaded before attaching or detaching the chassis.
Use only compatible accessories and attachments as specified in the product features.
Do not exceed the recommended barrel diameter of 1.25 inches.
Ensure that all adjustable components are securely locked in place before use.
When using the adjustable length of pull and cheek comb, make sure they are set to a comfortable and
secure position.
Be cautious when using QD sling sockets to prevent accidental disengagement.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure that the firearm is completely unloaded.1.
Remove the existing stock from your Remington 700 Short Action.2.
Align the chassis with the action of the rifle, ensuring that the VBlock bedding surfaces are properly3.
seated.
Secure the chassis to the action using the appropriate screws and tools provided.4.
Attach the forend to the chassis, ensuring that it is firmly locked in place.5.
Adjust the length of pull and cheek comb to your preference.6.
Verify that all components are securely attached before proceeding to use the rifle.7.

Usage

Before each use, perform a safety check to ensure that the rifle is functioning properly.
When using the chassis at the range or during competitions, follow all safety protocols and guidelines
established by the venue.
Store the chassis and rifle in a secure location when not in use.
Always wear appropriate safety gear, including eye and ear protection, when shooting.

Disposal Instructions
Dispose of the chassis and any associated components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the chassis in regular household waste.
Consider recycling options for aluminum parts where available.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or usage of the Solus Competition Chassis, please refer to the manufacturer's
contact information included with your product packaging.

Thank you for prioritizing safety while using the Solus Competition Chassis. Your responsible use contributes to
a safer shooting environment for everyone.



Guide de Sécurité pour le Châssis de Compétition
SOLUS
Introduction
Ce guide de sécurité est conçu pour t'informer sur l'utilisation sûre et efficace du Châssis de Compétition SOLUS
pour Remington 700. Il est important de respecter toutes les directives de sécurité pour assurer une utilisation
optimale de ce produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que le châssis est utilisé uniquement pour les applications prévues.
Vérifie régulièrement l'état du châssis et des accessoires pour détecter tout signe d'usure ou de
dommage.
Ne modifie pas le châssis d'une manière qui pourrait compromettre sa sécurité ou son intégrité.
Garde le châssis hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Utilise toujours des équipements de protection appropriés lorsque tu utilises le châssis.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Vérifie que toutes les pièces sont correctement assemblées avant utilisation.
Assuretoi que le châssis est fixé correctement à l'arme avant de tirer.
Utilise uniquement des chargeurs compatibles avec le châssis pour éviter les défaillances.
Ne tire pas avec le châssis dans des conditions météorologiques extrêmes (pluie, neige, etc.) sans
protection adéquate.
Ne laisse pas le châssis exposé à des températures extrêmes, car cela peut affecter ses matériaux.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation:1.

Assuretoi que toutes les pièces nécessaires sont présentes.
Lis le manuel d'utilisation du Remington 700 pour comprendre les spécificités de l'assemblage.

Assemblage du Châssis:2.

Fixe le châssis à l'action courte Remington 700 en suivant les instructions du fabricant.
Utilise des outils appropriés pour éviter d'endommager le châssis ou l'arme.
Vérifie que toutes les vis sont serrées correctement.

Installation des Accessoires:3.

Installe les accessoires compatibles (comme les poignées AR15) selon les spécifications du produit.
Assuretoi que les attaches MLOK et Arca Swiss sont correctement fixées.

Utilisation

Une fois le châssis installé, effectue un test de tir dans un environnement contrôlé.
Ajuste la longueur de tir et le reposepouce selon tes préférences.
Utilise le support de sac pour stabiliser le tir.



Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le châssis avec les déchets ménagers.
Vérifie les réglementations locales concernant le recyclage des matériaux en aluminium.
Si le châssis est endommagé, contacte un centre de recyclage agréé pour une élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, il est recommandé de contacter le
fabricant ou un représentant autorisé. Assuretoi de fournir des détails précis sur le produit et la nature de ta
demande.

Merci d'avoir choisi le Châssis de Compétition SOLUS. En suivant ces instructions de sécurité, tu peux maximiser
ton expérience tout en assurant ta sécurité et celle des autres.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Chassis
Competizione SOLUS
Introduzione
Grazie per aver scelto il Chassis Competizione SOLUS per il fucile Remington 700 Short Action. Questo prodotto
è stato progettato con attenzione alla sicurezza e all'ergonomia. È importante seguire le istruzioni di sicurezza
per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Mantenere il Chassis e tutti gli accessori lontani dalla portata dei bambini.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse o in ambienti non sicuri.
Controllare regolarmente il Chassis per eventuali segni di usura o danni.
Segnalare eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare il Chassis solo con il fucile Remington 700 Short Action.
Assicurarsi che il fucile sia scarico prima di installare o rimuovere il Chassis.
Verificare che tutte le viti e i componenti siano ben fissati prima di utilizzare il fucile.
Non modificare il Chassis o i suoi componenti in alcun modo.
Utilizzare solo accessori compatibili con il Chassis SOLUS.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurarsi che il fucile sia completamente scarico e privo di munizioni.
Raccogliere gli strumenti necessari per l'installazione.

Installazione del Chassis:2.

Rimuovere il fucile dall'imballaggio e posizionarlo su una superficie piana e sicura.
Allineare il Chassis con l'impronta per azione corta Remington 700.
Fissare il Chassis utilizzando le viti fornite, assicurandosi che siano ben serrate.

Regolazione:3.

Regolare la lunghezza del calcio in base alle preferenze personali.
Posizionare il poggiapollice e la cattura del caricatore in base alle proprie esigenze.
Assicurarsi che il forend sia installato correttamente e che gli slot MLOK siano accessibili.

Verifica Finale:4.

Controllare che tutte le parti siano fissate e che non ci siano movimenti indesiderati.
Effettuare un test di funzionamento per garantire che il fucile funzioni correttamente con il Chassis
installato.

Istruzioni per lo Smaltimento
Seguire le normative locali per lo smaltimento dei materiali.



Non gettare il Chassis o i suoi componenti nell'ambiente.
Contattare le autorità locali per informazioni sui centri di raccolta dei rifiuti.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza e sull'uso del Chassis Competizione SOLUS, si prega di contattare il
rivenditore autorizzato o visitare il sito web ufficiale di AERO PRECISION.



Brukerveiledning for SOLUS COMPETITION
CHASSIS FOR REMINGTON 700 SHORT ACTION
Introduksjon
Takk for at du valgte AERO PRECISION SOLUS COMPETITION CHASSIS. Denne veiledningen gir viktig informasjon
om sikker bruk av produktet, installasjonsinstruksjoner, og hvordan du kan kontakte oss for ytterligere støtte.
Vennligst les denne veiledningen nøye før bruk for å sikre en trygg og effektiv opplevelse.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Bruk alltid produktet i henhold til produsentens instruksjoner for å unngå skader.
Kontroller produktet for skader før hver bruk. Hvis du oppdager skader, må du ikke bruke produktet.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Sørg for at alle deler er korrekt installert og sikret før bruk.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og unngå potensielle farer når du bruker produktet.
Rapportere eventuelle ulykker eller farlige situasjoner til de relevante myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Bruk alltid beskyttelsesutstyr som passende øye og hørselsvern når du bruker produktet.
Unngå å bruke produktet under påvirkning av alkohol eller rusmidler.
Sørg for at området rundt deg er fritt for hindringer og farer før du begynner å bruke produktet.
Følg alle lokale og nasjonale lover og forskrifter angående våpenbruk og tilbehør.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installering av SOLUS COMPETITION CHASSIS

Forberedelse: Sørg for at du har alle nødvendige verktøy og deler før du begynner.1.
Fjern eksisterende chassis: Hvis det er et eksisterende chassis, fjern det forsiktig fra riflen.2.
Montering:3.

Plasser Remington 700 kort aksjons riflen i det nye chassiset.
Juster VBlock sengeflater for å sikre korrekt låsing.
Fest aksjonen til chassiset ved hjelp av de medfølgende skruene. Sørg for at de er stramme, men
ikke overstrammet.

Forend montering:4.
Fest forenden til chassiset med MLOK sporene. Sørg for at den er sikkert festet.
Kontroller at QD slyngeuttakene er korrekt installert.

Stokkjustering:5.
Juster lengden på trekk og kinnstøtte i henhold til dine preferanser.
Kontroller at kantrekyllpaden er riktig plassert for komfort og sikkerhet.

Bruk av SOLUS COMPETITION CHASSIS

Når du bruker riflen, sørg for at den er i en sikker posisjon og at sikten er korrekt justert.
Hold alltid våpenet rettet bort fra deg og andre.
Kontroller at magasinet er korrekt installert og sikkert før avfyring.
Juster tommelstøtten for optimal kontroll og komfort under bruk.

Avfallsinstruksjoner
Kasser emballasje og eventuelle ubrukte deler i henhold til lokale avfallsforskrifter.



Sørg for at alle metallkomponenter resirkuleres der det er mulig.
Ikke kast elektriske komponenter i vanlig avfall; følg lokale retningslinjer for elektronisk avfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der du
kjøpte produktet. De vil kunne gi deg ytterligere informasjon og støtte.

Takk for at du følger disse retningslinjene for sikkerhet. Vi ønsker deg en trygg og tilfredsstillende opplevelse
med AERO PRECISION SOLUS COMPETITION CHASSIS.



SOLUS COMPETITION CHASSIS AERO PRECISION
Käyttöohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit SOLUS Competition Chassis tuotteen. Tämä ohje opastaa sinua turvallisessa käytössä,
asennuksessa ja hävittämisessä. On tärkeää noudattaa kaikkia ohjeita ja varotoimia varmistaaksesi tuotteen
turvallisen käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tuotetta ilman
valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, että kaikki osat ovat ehjiä ja oikein asennettuja.
Käytä ainoastaan valmistajan suosittelemia lisävarusteita ja tarvikkeita.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on näkyviä vikoja.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että käytät tuotetta vain sille tarkoitetuissa olosuhteissa.
Älä altista tuotetta äärimmäisille lämpötiloille tai kosteudelle.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, tarvittaessa.
Varmista, että kaikki käyttäjät ovat perehtyneet tuotteen käyttöohjeisiin.
Älä käytä tuotetta, jos tunnet olosi epämukavaksi tai epävarmaksi.

Asennus ja käyttöohjeet
Lue kaikki ohjeet huolellisesti ennen asennusta.
Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Asenna tuote seuraavasti:

Irrota kaikki pakkauksista ja tarkista osat.1.
Kiinnitä chassi Remington 700 lyhyen toiminnan jalanjälkeen.2.
Varmista, että kaikki liitännät, kuten MLOK ja Arca Swiss, ovat kunnolla kiinnitettyjä.3.
Säädä patruunalaatikon pidin ja peukalotuki haluamallesi tasolle.4.
Tarkista, että etupään MLOKaukot ovat oikein asennettuja.5.

Käytä tuotetta vain sen suunnitellussa käyttötarkoituksessa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset säännökset ja ohjeet tuotteen hävittämisestä.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai tutustu tuotteen verkkosivustoon.
Varmista, että tiedät, mihin ottaa yhteyttä, jos tuote aiheuttaa ongelmia tai vaurioita.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa SOLUS Competition Chassis tuotteen turvallisen ja tehokkaan
käytön. Huolellisuus ja tietoisuus ovat avainasemassa turvallisuuden varmistamisessa. Kiitos, että valitsit



SOLUStuotteen!



Säkerhetsinstruktioner för SOLUS Competition
Chassis
Introduktion
Tack för att du valt SOLUS Competition Chassis. Denna produkt är designad för att ge en hög nivå av precision
och ergonomi. För att säkerställa en säker och effektiv användning av chassit, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid chassit enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att alla delar är korrekt installerade innan användning.
Håll chassit och tillbehör utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter omedelbart till återförsäljaren.
Kontrollera regelbundet för eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid skjutning.
Se till att chassit är korrekt monterat på geväret innan du använder det.
Kontrollera att magasinet är korrekt installerat och säkert innan skjutning.
Undvik att använda chassit i ogynnsamma väderförhållanden som kraftigt regn eller snö.
Använd enbart kompatibla tillbehör för att undvika skador.

Instruktioner för installation och användning

Montering av chassit:1.

Ta bort det befintliga chassit från geväret.
Montera SOLUS Competition Chassis på geväret och se till att det sitter ordentligt.
Använd VBlock bäddytor för att säkerställa att låsningen är konsekvent.

Installation av magasin:2.

Kontrollera att magasinet är av AICS eller AIAIW typ.
Placera magasinet i det ambidextrous magasinfästet och tryck tills det klickar på plats.
Justera magasinfästet vid behov för att kompensera för variationer i magasinets toleranser.

Justering av stockfunktioner:3.

Justera längden på draget till önskad position genom att använda den 7positioners justerbara
funktionen.
Justera kindstödet för att passa din skjutställning.
Justera dämpare för rekyl enligt dina preferenser.

Användning av slingfästen:4.

Använd de 6 QD slingfästen för att fästa en rem om så önskas.
Se till att slingfästena är korrekt installerade och säkra innan du använder chassit.



Avfallshantering
När chassit inte längre är i bruk, se till att avfallshanteringen sker enligt lokala miljöbestämmelser.
Aluminiumkomponenter bör återvinnas om möjligt.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för riktlinjer angående korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av SOLUS Competition Chassis, vänligen kontakta
din återförsäljare eller besök tillverkarens officiella webbplats.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Vi önskar dig en säker och framgångsrik användning av ditt
SOLUS Competition Chassis.
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